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Kons lat Gener# Iny odstepuje niniej»

szem reskrypt Min.5.Z. z dnia 8 maja 1935,

Nr.E.II. W337-17-R/18, jako najwidoczniej tam

neleżący ze względu na okoliczność, iż Konau-

lat Generalny nie przedkknóał Sekretarjatowi

Osobistemu Pan: Mrrszaïka éyczetl Pelostyfisko»

Polskie) Imby Hendlo i Przemysłowej Benka:

P.K.0. i Związku Zydów Polskidh w Tel-Awiwie.
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KONSULAT GENERALNY Jerozolima, dn. S 193 1.

RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ ADRES TELEGR. (POLCONSUL JERUSALEH)

W JEROZOLIMIE

P. O. B. sza.

NE.sis  

W sprawie ... Konsulat Jeneralny R.P. komunikuje,że dane

1 nionego, zaczerpnięte zosta-

wwrch przez Palestyński

ast sam zainteresowany

zędzie i adres jege

. Generalnemu R.P. znany.

    

 

W odpowiedzi na Nr...

а. дл.....

Załączników... 
Wobec braku w Palestynie biur adresowych

i nieistnienia przymusu meldunkowego, odszukanie

pe'enta nie jest możliwe. Konsulat Generalny K.P.

zatrzymuje przeto sprawę w ewidencji do czasu

zgłoszenia się zainteresowanego lub ujawnienia

jego stresw.-

Kensul Generalny R.P.

£. \ÎÏ/

Das Posters -- s .

»

 



Le Consul General de Pologne prie d'accepter l'assurance

de sa vive reconnaissance du précieux témoignage de sympathie que

vous avez bien voulu lui adresser"a la suite de la mort du I-er

Maréchal de Pologne, Józef Piłsudski.

47-00)

 



KONSULAT GENERALNY

RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ

w JEROZOLIMIE

The Consul General of Poland

deeply appreciates the condolences

addressed to him on account of the

death of the Ist Marshal of Poland

Józef Piłsudski.
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E.Keith-Roach, Seq. f

0.B.E .

District Commissioner,

Northern District,

Haifa.

Jorusalem,the 31st May,1935 .

Sir,

I have the honour to express my

deep appreciation of the condolences which

you have been kind enough to address to me

on account of the death of I-st Marshal of

Poland, Józef Piłsudski.

I will not fail to bring this fact

to the knowledge of my Government.

I have the honour to be,

Sir,

Your obedient servant,

ж^

GONSUL GENERAL FOR POLAND.

 



   

The Colonial Secretary

Cyprus

 

Jerusalem, 25th May 1935

sir,.

I have the honour to acknowledge with

thanks receipt of your letter of the I6th 1nśt.,

and to request you to be so kind as to convey to

His Excellency The Governor of Cyprus my deep

appreciation of the condolences which His Excellence;

was gracious enough to address to me on the occa-

sion of the death of Ist Marshal of Poland, Józef

Pi¥sudski.

I have the honour to be

Sir,—

Your obedient sevant

for. L)};înikowski/(î
Consul General for Poland

 



  

otrzymuję:

Francja, Haifa

Holandja

Peru

Danja

Szwecja

Meksyk

Jerusalem, le 25 Mai 1935

Monsieur le Consul /General/ et Cher Collegue,

J'ai l'honneur de vous exprimer ma vive

reconnaissance du précieux témoignage de sympathie

que vous avez bien voulu m'adresser a la suite de

la mort du I-er Maréchal de Pologne, Jézef Pixsudski

Je ne manquerai pas de porter ce fait a la

connaissance de mon Gouvernement.

Veuillez agreer, Monsieur le Consul /General/

et Cher Collegue, l'assurance de ma consideration

tres distinguee

Franc ja

Austrja
Niemey
Rumunja
Grecja
Hiszpanja
Czechostowacja
Ameryka

Wwa
KVklow,/V

/Dr. Z. Kurnikowski/
Consul General de Pologne

Łotwa
Jugosławia, Haifa
Wxochy, Haifa

 



   

Jerusalem, I6th May 1935 u

 

Sir, 5

3 I have the honour to inform you that

on the occasion of the death of the Ist Marshal of

Poland | à

Józef Pixsudski

a memorial service vill be held on Saturday the

I6th May at 9 a.m. at the Saint-Saviour's Church

in Jerusalen. - F

I have the honour to be

sir,

Your obedient Cel-vant
") de

LAC NA Y
/Dr. 2.

wa © Consul General fpw Poland

hys

 

'The Officer Commanding

British Troops in Palestine

Jerusalem

    



Jerusalem, I6th May 1935

sir,

I have the honour to inform you that

on the occasion of the death of the Ist fiat-8h11

of Poland

Józef Piłsudski

a memorial service will be held in Seint-Saviour's

Church on Saturday I6th May at 9 a.m.

I have the honour to be

Sir,

| our obedient servant

4/7 LM)

/Dr. Z. \Eurnikowski/
# Consul General for Poland

The Acting Chief Secretary “:\ ‚\\ \‚Г

Government of Palestine It,/J

Jerusalem

 



a…mmquuumemsflap_
…qammhymnnyçaew :

$ .ru—ainé…

/Dr. 2. Okurni: lf
om annex-1 for mm

 



  

 

Jerusalem, I6th May 1935

 

Excellency,

I have the honour-'to inform Your

Excellency that on the occasion of the death of

the Ist Marshal of Polend

Józef Pirsudski

a memorial sin-vage will be held in Saint-Saviour's

Church in Jerusalem on Saturday I8th ley at 9 a.m.

I have the honour to be

- Your Excelleney's )

* Most obedient servants 16 Ю,.

i › K A (\
§ /Dr. Z. Kurnikowski/

Consul General for Poland
4 lb 7

„His Excellency

The Officer Administering the Government

Governuent Offices

Jerusalem

 



  

Jerusalem, I4th May 1935
  

  

  

  

  

  

  

Daer Mr. Trusted,

I deeply appreciate your kindness

in favouring me with the expression of

your personal condolences on account of

the death of Marshal Pilsudski. y

|
Very sincerely yours

  



comm ?“ЁЧ‘ f

 

Jerusalem, I4th May 1935

 

Dear Mr. Johnson,

I deeply appreciate your kindness

in sending me the letter with the expressio

of your personal condolences on account of

the death of Marshal Pilsudski.

Very sincerely yours



 

Jerusalem, I4th Mey 1935

 

Excellency,

Hay I be permitted to express

ny hier-most appreciation of and sincere

thanks for Your Excellency's kind lette

of condolences and words of sympathy

contained therein.

Your Sxcellency's

Most obedient servant

t> x

24 4g

The Officer Administering the Government ЖÂ‘ “Ä

J e r u s a l e n

His Excellency

К



Jórusalem, le 13 mai 1935.

No.Prez.421/P1/7

Monsieur le Directeur, S 7

J'ai la profonde douleur de vous annoncer

le décès de

Józef PIŁSUDSKI,

l-er Maróchal de Pologne.

Un deuil national a été déclaré en Pologne

et les obsèques auront lieu avec le cérémonial dû

au Chef de l'Etat.

Le pevillon sera mis en berne à ce Consulat

Général jusqu'à la date des obsènues.

Veuillez agréer, Monsieur le Directeur,

l'assurance de ma considération très distinguée.

v <
z

\ r "t." gel.

CONSUL GENERAL DE POLOGNE

Monsieur le Directeur › “:Ъ mail
du "Keren Hayesod" 4/

JERUSALEM

 



 

Jerusalem, le 13 mai 1935.

No.Prez.421/P1/7

Monsieur le Sécrétaire Général,

J'ai la profonde douleur de vous annoncer

le décés de

Józef PIŁSUDSKI,

l-er Maréchal de Pologne.

Un deuil national a été déclaré en Pologne

et les obsèques auront lieu avec le cérémonial dû

au Chef de l'Etat.

Le pavillon sera mis en berne à ce Consulat

Général jusqu'à la date Ges obsèques.

Veuillez agréer, Monsieur le Sécrétaire

Général, l'assurance de ma considération très distinguée.

CONSUL GENERAL DE POLOGNE

Monsieur le Sécrétaire Général

Gouvernement de Palestine (Ma Â z ”VX z

-_ JERUSALEM (\

   



Jerusalem, le 13 mai 1935.

No.Prez.421/P1/7

Monsieur le Recteur,

J'ai la profonde douleur de vous annoncer

le décès de

Józef PIŁSUDSKI,

l-er Maróchal de Pologne.

Un deuil national a été déclaré en Pologne

et les obsèques auront lieu avec le cérémonial dû

au Chef de l'Etat.

Le pavillon sera mis en berne à ce Consulat

Général jusqu'à la date des obsèques.

Veuillez agréer, Monsieur le Recteur,

l'assurance de ma considération très distinguée.

CONSUL GENERAL DE POLOGNE.

(\Ж m «\

Monsieur L.Magne: (\

Recteur de l'Université Hébraique

IEPUSALEM --



 

Jérusalem, le 13 mai 1935

No.Prez.49/P1/7

Excellence,

<

4 ¢ J'ai la profonde douleur de vous annoncer

Le décés de

Józef PIŁSUDSKI,

1-er Maréchal de Pologne.

S Un douil national a été déclaré en Pologne

et les obsèques auront lieu avec le cérfmoniel dû

en Chef de l'Etat.

Le pavillon sera mis en berne à ce Consulat

fénébral jusqu'à la date des obsèques.

Vowillez agréer, Excellence, l'assurance

de m considération très distinguée.

v laX и

CONSULGGENERAL DE POLOGNE

Son Excellence 1
mal

le Délegué Apostolique (\

JETUSALEM
‚г\



Jérusalem, le 13 mai 1935

No.Prez.421/P1/7

Excellence,

J'ai la profonde douleur de vous armoncer

le décès de

Józef PIŁSUDSKI,

l-er Maréchal de Pologne.

Un deuil national a été déclaré en Pologne

et les obsèques suront lieu avec le cérémonkl dû

au Chef de l'Etot. _

Le pavillon sera mis en berne ä ce Consulat

Cairn]. jusqu'à la date des obsèques.

Veuillez ugréer, Excellence, l'assurance de

ma considération grès distinguée;

~ or

Hi ""Y "oA

CONSUL GENERAL DE POLOGNE.

Son Excellence (\ъ ma L (\

1'Evéque Anglican

JERUSALEM-



 

J si la

de Joseph

Deuil

auront

national

jusqua

NLT His Excellency Colonial Secretary Government of Cyprus

Nicosia

profonde douleur de vous annoncer le deces

Pi lsudski premier Marechal de Pologne

national a ete declare en Pologne et les obseques

lieux avec ceremonial du a chef detat stop Pavillon

sera mis en berne ce Consulat General

la date des obseques

Consul General de Pologne

  



No.Prez.421/P1/7

L'Executive Arabe

JERUSALIM

L'Agence Juive

Jerusalem

-

Jérusalem, le 13 mai 1955

«&

Messieurs,

J'ai la profonde douleur de vous Annoncer

le décès de

Józef PIŁSUDSKI

l-er N«réchal de Pologne.

Un deuil national a été déclaré en Pologne

et les obsèques auront lieu avec le cérémonial dd

au Chef de l'Etat.

- Le pavillon sora mis en berne à ce Consulat

Général jusqu'à la date des obsèques.

Veuillez agréer, Messieurs, l'assurance de

ma considération très distinguée.

(V @

ху A »

CONSUL GENERAL DE Polœm_ t

(NIĄ мА \,

 



 

Ho.Pros.421/71/7

  

Jfrusnlem, le 13 mni 1955

Vonsieur le Gouverneur,

J'ai le profondedonleur ds vous annoncer

le Cécés do \

% . Jôuef PIESUTSKI,

l.er Norêchel de S

Un feuil nutional a été déclaré en Pologne

et les obsèques suront lio avec le cérémonial dû

au Chef de

Le pavilion sera mis en berne à ce Consulat

nénérel Jusqu'à la date des obséoues.

Veuillez agrtor, Monsieur le Gouverneur,

1 'souarmes de mo consiibration très distinguée.

"$)/\—

да./«(і,

CONSUL CENTRAL IE POLOGNE

Monsieur le Gouverneur /na kopercie:The District Commissioner,

L. Haifa * NAM/XRX ‘У]

2. Jerusalem
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1.de "Vaad Hair"
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\ Hons teur le Préstéent.

J (rd la profonde te vons annoncer

le décés de & | 3

im:—wmn.
leer portchat de rologno. 63 ie

¢ Ча бесі1 nationol n bth Chelort en Fologre

et lon obsdoues suront Meu oves le oérbroricl 68

an Chef de 1'Ftet.
Le pevilion sers cds en aura. & яп

eńnssum joscu l Is ante des uhlûuflan

Yhuaxzuc ozróer, wnusia-r le Przei@ent,

1 asturawe с.n consféération très distinguée.

ï: Monsieur le President -- $ Ч «\ Л Ą

"Central Agudatk Israel"
_ es “fix me, ‹ ^"Vaad Leumi" à (V /

"Keren Kayemeth" be: 5 /‘/ (к

 



Jérusalem, le 13 mai 1935,

No. Prez.421/P1/7

Monsieur le Maire,

J'ai la profonde douleur de vous annoncer

le décés de

Józef PIŁSUDSKI,

l-er Maréchal de Pologne.

Un deuil national à été déclaré en Pologne

et les obsèques autont lieu avec le cérémoniel 4û

au Chef de l'Etat. {

Le pewillon sera mis en berne à ce Consulat

Cénérel. jusqu' la date des obsèques.

Veuillez agréer, Honsieur le Maire, l'assu-

rance de ma cons iiération très distinguse.

- rues

"t # 'm

CONSUL GENERAL DFE POLOGNE.

('N Yw/

(sa wat _7
Monsieur le Maire de Jórusalem (\

-

/g 2



Jérusslen, le 13 mai 1936.

 

Bentitudo ,

 

|

S'ni la profonde éoulenr de vous annoncer

  

le dbebs de

45жет ,

Maréchal do Pokogne.

Un deuil national a été déclaré en Pologne

et los awm-twa вайоп® 340% ачес le cérémonie) dû

au Chef do 1' -- |

Le sors mis on berne à ce Consulat -

jusqu'à la date des obsèques. $

Venilles agréor, Soutitede, 1 expression Nas

ds mes honmges tris respeotucex. $

  

*% 3 "as I

CONSUL GRMYRAL DE POLOGNE i

Sa Béatitude i 4 S f

Жим" A ** ngle Patriarche Latin
le Patriarche Arménien __ _ Ą

\! $

   



 

Jérusalon, le 13 mni 1935.

 

No.Prez.421/71/7

f J'ui la profonie doulour de vous smoncer

le décos de f

is Jouef PIREUPNSET.

 

l-or Muréchel 66 Pologne.

Un deuil nationsl a été déclart en Pologne

et les obsèques enront lion stoc le cérémonie) dû

au Chef de l'Etat.

Le pe¥ilion sora mis cn beme à ce Consulat

| Central jusqu @ lo Gate don obndqnes.

|
wgbor, Iminonce. 1'ssuronce de

my considération trios Cistingube.

.ЬргЛ(î

ODFSUL GHNENAL DE POLOGNE.

Son Eminenee 5 %ma' (__

 

l.le Grand Mufti de Palestine, Jerusalem W m

8. "_ Rabbin A. I. Kook --

3. # " Jacob Meir * * (\)

  



Jerusalem, le 13 mai 1935

No, Prez.421/?l1/7
§

Révérend Pêre Supérieur,

J'ai la profonde douleur de vous annoncer

le décès ae

Jamef PHEUDSEZ,

l-0p Murbchal de Pologne,

Un Conil pational a été en Pologne

et les obsèques auront lien avec le cérémonie) dü

(au Chef de l'Etat. ^ "x :

Le pawillon sora mis en berne é ce Consulat

Général jusqu'à le des obsèques, $

Vouillos ugrbor,yirend "Ere "upórieur,

%'свепустое &@ ma conciGération tris distingube.

> ‚A

tyC

CONSUL TE POLOGEK

-. à "‘/“"‘ \Réverend Pére Supérieur $
l.des Pères Bénédietins Français
2. " "- Blanes

 

3. ** ". Dominicains
4. " " de St.Pierre de Sion des Assomptionnistes
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Jérusalem, le 13 mai 1935

No. Prez.&21/P1/7

Monsieur lo Compel o% (Mer Collôme. *

2 "nt la profods doulear de yore amoreur

Le dacbs de

Joued? PRSUNCET

l-er Mpbghal de Pologre.

Ih nationsl a 6t6 dbolept en Pologne

6% les obrdyen snront lien avec le cérénonisl da

un Chef de 1 'Btnt. >

le pavillon sera mis en borme & се

Rénéral jusqu'd la dnte des obsèques.

5 Youilloz agréer, Monsieur le Comal et Cher _

Саддам. Cs ma très auumh.\\_

tw %"d

\

Mons i et le Consul W
dr e лее emmmn nm rouogn®.

1. d'Egypte / ._ Jerusalem \\ -

At-Atäspegne #,
3. de Turguie - и % AV”: /‘/ n

4. de Tchecoslovaquie / # (S

5. d'Ethiopie / # »

6. de Belgique М ы

7. de France

-

Haifa >/ ‚ 3
8. 4'Italie n ®

x tau/m glam/WK --



Jérusalem, le 13 mai 1988.

Proz.421/71/X

,

J'ai la profonde douloir 66 vous annoncer

le décés de

Jómef

fe Pologne.

tin feuil nations} n été ééolaré en Pologre

et les obsdques nuront lieu nvoc le cérémonisal cé

au Chef do 1'Ttst, --

Le pavillon sera mis en borne © oo Consu»

lat Sénbrel jusqu'Ë le dato des obsèques.

Voulllez agréer, lxcollence, l 'aosumance -

de ma consitération lu plas distingube.

\y y

AA A Cc

Locum Tenens du Patriarche Orthod. CONUL ©WRAL DH PDZOGNN

Jerusalem VS RX /

2. Son Ex@llen ce %Âc A w

1'Archevéque Anastasji

1. Son Excellence

Chef de la Mission Spirituelle Russe
s-.Wes

a
19

Jerusalen

#



    

  

   

  

  

   

Jérusalem, le 13 mai 1935

-
0

Très Révérend Pére Custode,

J'ai la profonde douleur de vous annoncer

le décès de - B - %

Józe £ PIŁSUDSKI ;

l-or :!sz de Pologne;

_ tn deuil. national a été déclaré en Pologne et

les obsèques auront Meu avec le cérémoniul dû au Chef

de l'Etat. * (Y-

Le pavillon sera mis en berne à ce Consulst ;

  

Général jusqu'à la date des obsèques. ж A

i veuillez agréer, Tros Révérend Pére Custode, ---

l'assurance de ma considération la plus distinguée. a

А чеса

ts ep ian fl

CONSUL GENERAL DE POLOGNE

- Très Révérend Père Custode

- Wazzareno Japopozzi

Custode de la Terre Sainte
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4 ; : Jórasako, le 13 mui 1955

_ Pres.481/"1/7

)

5 Monsiour le Contol Gen'ral et Cher Collérne,

J'ui la profonfe douleur de vous annoncer

le décès de

Jamef PIESUNSET

L-or Mmpächsl Re Pologne.

If~ feull nationcl n été Abclugt on Pologne

- et les obsdquos snront lieu aveo le cérémoniel

- P au Chef de l'"tet.

Le pavillon sora mis en bome & ce Consulat

central jusqu'? la date des obsèques.

Youilles oagptor. Vons tour le Consul. Général

et Cher Collèque, l'assurance ûe ne consitération très

distingube.

Monsieur le Consul Général

à Jérusalem ; %à Jérusal gÿÿÿyîñ1. de France
2. d'Italie
3. d'Allemagne y*
4. d-Autriche -//

CA /

/

=
-

5. de Gróce
6. de Roumanie
7. d'Amérique
8. des Pays-Bas

CONÈUL DX POLOGNE

sy(---

 



4 Jóraselem, le 15 mai 1935

-~
/

No,Frox.421/71./7

MonoZour le Consgl ,

J'ai Im profunde Conlour vons annoncer

lo dbe6s de

démof

Leor Mopbdbs] te Pologae-

Un ne@iuerl a 646 Cool or6 en Fologne

ot los obndones nuront Mou avec 16 córómociał Of

su Chef Ge 1 "Hat.

Le pavilion sers mit en beiuc d ge Conoulat

gussu'd 1x dase des obeéques.

Vouillez apréer, Monviemr le Consul, l 'assu-

pance de mna trên éintingnbe.

erń/Vn—ĄJ

OFM ML TX POLOWNEmonsieur le Consul

1. de Yougoslavie, Haifa
2. de Pérou, Bethlehem / BZ Fe
3. de Lettonie, Jerusalem V”]k' › /
4. de Danemark * св & V (î

5. de Suède m /
6. de Mexique % wi

e(21 .

 


